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AMMINISTRAZIONE CIVILE

CARRIERA PREFETTIZIA

Conferimento incarico

Decreto ministeriale 2 gennaio 2008
Registrato alla Corte dei conti il 20 marzo 2008, reg. n. 3, fog. n. 164

Visto il decreto legislativo 13 ottobre 2005, n. 217, recante «Ordinamento del 
personale del Corpo Nazionale dei Vigili del Fuoco, a norma dell’articolo 2 della 
legge 30 settembre 2004, n. 252»;

Ritenuto necessario, al fine di non aggravare ulteriormente i competenti Uffici 
del Dipartimento dei Vigili del Fuoco, del Soccorso Pubblico e della Difesa Civile, 
per il raggiungimento di tale finalità ricorrere all’affidamento di incarichi ai sensi 
dell’articolo 12, comma 2, del decreto legislativo 19 maggio 2000, n. 139;

Art. 1.

A decorrere dalla data del presente provvedimento e per la durata di un anno, 
è conferito al Viceprefetto dott.ssa Lucia PERRELLA ed al Viceprefetto Aggiunto 
dott. Tommaso TAFURI, un incarico, ai sensi dell’articolo 12, comma 2, del decreto 
legislativo 19 maggio 2000, n. 139, presso il Dipartfmento dei Vigili del Fuoco, del 
Soccorso Pubblico della Difesa Civile, al fine della predisposizione dei provvedi-
menti attuativi della riforma dell’ordinamento del personale del Corpo Nazionale dei 
Vigili del Fuoco, previsti dal decreto legislativo 13 ottobre 2005, n. 217.

Art. 2.

I suddetti dirigenti, a decorrere dalla data effettiva assunzione dei presenti inca-
richi, cessano dalla posizione funzionale in atto ricoperta.

Art. 3.

Ai soli fini della retribuzione di posizione spettante a norma dell’art. 20 del 
decreto legislativo 19 maggio 2000, n. 139, al Viceprefetto dott.ssa Lucia PERREL-
LA è attribuita, per la durata del presente incarico, la fascia «D» prevista dall’artico-
lo 2 del decreto ministeriale in data 27 marzo 2006, con il quale si e provveduto alla 
graduazione delle posizioni funzionali dei dirigenti della carriera prefettizia.

Art. 4.

Ai soli fini della retribuzione di posizione spettante a norma dell’articolo 20 del 
decreto legislativo 19 maggio 2000, n. 139, al Viceprefetto aggiunto dott. Tommaso 
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TAFURI è attribuita, per la durata del presente incarico, la fascia «F» prevista dall‘ar-
ticolo 2 del decreto ministeriale in data 27 marzo 2006, con il quale si è provveduto 
alla graduazione delle posizioni funzionali dei dirigenti della carriera prefettizia.

Art. 5.

Con successivo provvedimento il Capo Dipartimento dei Vigili del Fuoco, del 
Soccorso Pubblico e della Difesa Civile adotterà le misure necessarie a consentire ai 
dirigenti di cui sopra di avvalersi da parte dei competenti uffici dei contributi che di 
volta in volta si renderanno necessari per l’ottimale assolvimento dell’incarico.

Decreto ministeriale 11 maggio 2008
Registrato alla Corte dei conti il 13 marzo 2008, reg. n. 3, fog. n. 57

Vista la legge 14 gennaio 1994, n. 20;
Visto il decreto legislativo 19 maggio 2000, n. 139;
Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165 e successive modificazioni ed 

integrazioni;
Visto il D.P.R. 28 maggio 2001, n. 316;
Visto il D.P.R. 20 settembre 2002, n. 247;
Visto il D.P.R. 1° agosto 2003, n. 252;
Visto il D.P.R. 28 novembre 2005, n. 293:
Visto il D.P.R. 8 marzo 2006, n. 154;
Al Viceprefetto dott. Leopoldo BARONE è conferito a decorrere dalla data del 

presente decreto l’incarico di Dirigente in posizione di staff: Ispettore Generale di 
Amministrazione nell’ambito dell’Ispettorato generale di amministrazione di questo 
Dipartimento, per un periodo di tre anni.

Avverso il presente decreto è possibile proporre ricorso al TAR competente 
(art. 21 della legge 6 dicembre 1971, n. 1034) o, in alternativa, al Presidente della 
Repubblica (art. 9 del decreto del Presidente della Repubblica 24 novembre 1971, 
n. 1199), rispettivamente entro 60 e 120 giorni dalla notifica.

Decreto ministeriale 13 gennaio 2008
Registrato alla Corte dei conti il 13 marzo 2008, reg. n. 3, fog. n. 58

Vista la legge 14 gennaio 1994, n. 20;
Visto il decreto legislativo 19 maggio 2000, n. 139:
Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165 e successive modificazioni ed 

integrazioni;
Visto il D.P.R. 28 maggio 2001, n. 316;
Visto il D.P.R. 20 settembre 2002, n. 247;
Visto il D.P.R. 1° agosto 2003, n. 252;
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Visto il D.P.R. 28 novembre 2005, n. 293;
Visto il D.P.R. 8 marzo 2006, n. 154;
Al Viceprefetto dott. Fausto CIRRI è conferito a decorrere dalla data del pre-

sente decreto l’incarico di Dirigente in posizione di staff: Ispettore Generale di 
Amministrazione nell’ambito dell’Ispettorato generale di amministrazione di questo 
Dipartimento, per un periodo di tre anni.

Avverso il presente decreto è possibile proporre ricorso al TAR competente 
(art. 21 della legge 6 dicembre 1971, n. 1034) o, in alternativa, al Presidente della 
Repubblica (art. 9 del decreto del Presidente della Repubblica 24 novembre 1971, 
n. 1199), rispettivamente entro 60 e 120 giorni dalla notifica.

Decreto ministeriale 10 gennaio 2008
Registrato alla Corte dei conti il 13 marzo 2008, reg. n. 3, fog. n. 59

Vista la legge 14 gennaio 1994, n. 20;
Visto il decreto legislativo 19 maggio 2000, n. 139;
Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165 e successive modificazioni ed 

integrazioni;
Visto il D.P.R. 28 maggio 2001, n. 316;
Visto il D.P.R. 20 settembre 2002, n. 247;
Visto il D.P.R. 1° agosto 2003, n. 252;
Visto il D.P.R. 28 novembre 2005, n. 293;
Visto il D.P.R. 8 marzo 2006, n. 154;
Al Viceprefetto aggiunto dott.ssa Claudia PASTORINO è conferito a decorrere 

dalla data del presente decreto l’incarico di Dirigente del Servizio V: Status giuridico 
personale contrattualizzato delle aree A e B nell’ambito della Direzione centrale per 
le risorse umane di questo Dipartimento, per un periodo di tre anni.

Avverso il presente decreto è possibile proporre ricorso aI TAR competente 
(art. 21 della legge 6 dicembre 1971, n. 1034) o, in alternativa, al Presidente della 
Repubblica (art. 9 del decreto del Presidente della Repubblica 24 novembre 1971, 
n. 1199), rispettivamente entro 60 e 120 giorni dalla notifica.

Decreto ministeriale 17 febbraio 2008
Registrato alla Corte dei conti il 13 marzo 2008, reg. n. 3, fog. n. 60

Vista la legge 14 gennaio 1994, n. 20;
Visto il decreto legislativo 19 maggio 2000, n. 139;
Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165 e successive modificazioni ed 

integrazioni;
Visto il D.P.R. 28 maggio 2001, n. 316;
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Visto il D.P.R. 20 settembre 2002, n. 247;
Visto il D.P.R. 1° agosto 2003, n. 252;
Visto il D.P.R. 28 novembre 2005, n. 293;
Visto il D.P.R. 8 marzo 2006, n. 154;
Al Viceprefetto aggiunto dott. Roberto ESPOSITO è conferito a decorrerc dalla 

data del presente decreto l’incarico di Dirigente in posizione di staff: consulente sul-
l’ordinamento della carriera prefettizia dell’Ufficio I: Studi, pianificazione e politi-
che del personale nell’ambito della Direzione centrale per le risorse umane di questo 
Dipartimento, per un periodo di tre anni.

Avverso il presente decreto è possibile proporre ricorso al TAR competente 
(art. 21 della legge 6 dicembre 1971, n. 1034) o, in alternativa, al Presidente della 
Repubblica (art. 9 del decreto del Presidente della Repubblica 24 novembre 1971, 
n. 1199), rispettivamente entro 60 e 120 giorni dalla notifica.

Permanenza in servizio

Decreto ministeriale 18 marzo 2008
Visto alla Ragioneria n. 4158/c del 2 maggio 2008

Visto l’art. 4 del decreto del Presidente della Repubblica 29 dicembre 1973, 
n. 1092;

Visto l’art. 3 della legge 23 ottobre 1992, n. 421;
Visto l’art. 16 del decreto legislativo 30 dicembre 1992, n. 503, con il quale è 

data facoltà ai dipendenti civili dello Stato di permanere in servizio per un periodo 
massimo di un biennio, oltre i limiti previsti per il collocamento a riposo;

Il Prefetto Dott.ssa Isabella GIANNOLA, nata il 16 agosto 1943, è autorizzata a 
permanere in servizio per un periodo di due anni, a decorrere dal 1° settembre 2008.

Decreto ministeriale 4 marzo 2008
Visto alla Ragioneria n. 4156/c del 2 maggio 2008

Visto l’art. 4 dei decreto del Presidente della Repubblica 29 dicembre 1973, 
n. 1092;

Visto l’art. 3 della legge 23 ottobre 1992, n. 421;
Visto l’art. 16 del decreto legislativo 30 dicembre 1992, n. 503, con il quale è 

data facoltà ai dipendenti civili dello Stato di permanere in servizio per un periodo 
massimo di un biennio, oltre i limiti previsti per il collocamento a riposo;

Il Prefetto dott. Michele LEPRI GALLERANO, nato il 27 settembre 1945, 
è autorizzato a permanere in servizio per un periodo di due anni, a decorrere dal 
1° ottobre 2010.
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Decreto ministeriale 5 marzo 2008
Visto alla Ragioneria n. 4157/c del 2 maggio 2008

Visto l’art. 4 del decreto del Presidente della Repubblica 29 dicembre 1973, n. 1092;
Visto l’art. 3 della legge 23 ottobre 1992, n. 421;
Visto l’art. 16 del decreto legislativo 30 dicembre 1992, n. 503, con il quale è 

data facoltà ai dipendenti civili dello Stato di permanere in servizio per un periodo 
massimo di un biennio, oltre i limiti previsti per il collocamento a riposo;

Il Prefetto dott. Paolo SCARPIS, nato il 22 aprile 1945, è autorizzato a perma-
nere in servizio per un periodo di due anni,  a decorrere dal 1° maggio 2010.

Cessazione dall’impiego

Decreto ministeriale 13 marzo 2008
Visto alla Ragioneria n. 3818 del 23 aprile 2008

Visto l’articolo 65 del testo unico approvato con decreto del Presidente della 
Repubblica 10 gennaio 1957, n. 3;

Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165 e successive modifiche ed 
integrazioni;

Il consigliere di prefettura dott.ssa Isabella CALIA cessa dall’impiego alle dipen-
denze dell’Amministrazione Civile dell’Interno a far tempo dal 20 dicembre 2007.

Decreto ministeriale 13 marzo 2008
Visto alla Ragioneria n. 3817 del 23 aprile 2008

Visto l’articolo 65 del testo unico approvato con decreto del Presidente della 
Repubblica 10 gennaio 1957, n. 3;

Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165 e successive modifiche ed 
integrazioni;

Il consigliere di prefettura dott.ssa Francesca FUCCI cessa dall’impiego alle dipen-
denze dell’Amministrazione Civile dell’interno a far tempo dal 14 dicembre 2007.

Decreto ministeriale 13 marzo 2008
Visto alla Ragioneria n. 3816 del 23 aprile 2008

Visto larticolo 65 del testo unico approvato con decreto del Presidente della 
Repubblica 10 gennaio 1957, n. 3;

Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165 e successive modifiche ed 
integrazioni;

Il consigliere di prefettura dott. Antonio Ivan NATALI cessa dall’impiego alle 
dipendenze dell’Amministrazione Cìvile dell’Interno a far tempo dal 14 dicembre 2007.
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Decreto ministeriale 13 marzo 2008
Visto alla Ragioneria n. 3819 del 23 aprile 2008

Vtsto l’articolo 65 del testo unico approvato con decreto del Presidente della 
Repubblica 10 gennaio 1957, n. 3;

Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165 e successive modifiche ed 
integrazioni;

Il consigliere di prefettura dott. Mario CECCHINI cessa dall’impiego alle dipen-
denze dell’Amministrazione Civile dell’Interno a far tempo dal 14 dicembre 2007.

DIRIGENZA CONTRATTUALIZZATA

Incarico

Decreto ministeriale 21 gennaio 2008
Registrato alla Corte dei conti il 20 marzo 2008, reg. n. 3, fog. n. 181

Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165, recante norme generali sul-
l’ordinamento del lavoro alle dipendenze delle amministrazioni pubbliche e succes-
sive modificazioni ed integrazioni;

 Visto la legge 15 luglio 2002, n. 145, recante disposizioni per il riordino della diri-
genza statale e per favorire lo scambio di esperienze e l’interazione tra pubblico e privato;

Visto il C.C.N.L. comparto Ministeri per il personale con qualifica dirigenziale;
Il dirigente di II fascia dott.ssa Maria Pia VALENTINI, permanendo nelle fun-

zioni di dirigente dell’Area X «Acquisto di beni e forniture di servizi», della Dire-
zione Centrale per le Risorse Finanziarie e Strumentali, assume l’incarico di direttore 
reggente dell’Area XI «Spese di giustizia, di custodia e varie» della stessa Direzione 
Centrale di questo Dipartimento, a decorrere dal 21 gennaio 2008, fino all’espleta-
mento della prossima procedura di mobilità, e, comunque, non oltre sei mesi,

NONA QUALIFICA - POSIZIONE ECONOMICA C3

Permanenze in servizio

Decreto ministeriale 18 marzo 2008
Visto alla Ragioneria n. 4057 del 2 maggio 2008

Visto l’articolo 3 della legge 23 ottobre 1992, n. 421;
Visto il decreto lecislativo 30 marzo 2001, n. 165;

Prende atto

della richiesta del direttore amministrativo contabile sig.ra Carolina PRISCO, intesa 
ad ottenere la permanenza in servizio fino al 31 luglio 2008.
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SETTIMA QUALIFICA - POSIZIONE ECONOMICA C1

Proroga assegnazione temporanea

Decreto ministeriale 31 marzo 2008
Visto alla Ragioneria n. 4061 del 2 maggio 2008

Visto l’articolo 42-bis del decreto legislativo n. 151/2001 «Testo Unico in mate-
ria di tutela e sostegno della maternità e della paternità» introdotto dall’articolo 3, 
comma 105, della legge n. 350/2003;

Visto il decreto ministeriale in data 26 marzo 2007 con il quale è stata dispo-
sta l’assegnazione temporanea ai sensi dell’articolo 42-bis del decreto legislativo 
26 marzo 2001, n. 151, introdotto dall’articolo 3, comma 105, della legge 24 dicem-
bre 2003, n. 350 del signor Vincenzo BOTTA, dipendente a tempo indeterminato 
dell’Istituto Postelegrafonici di Roma, con il profilo professionale di collaboratore 
amministrativo, area C, posizione economica C2, presso il Ministero dell’Interno, 
per prestare servizio presso la Prefettura-Ufficio Territoriale di Lodi, dal 2 aprile 
2007 al 1° aprile 2008;

L’assegnazione temporanea, ai sensi dell’articolo 42/bis del decreto legislativo 
26 marzo 2001, n. 151, introdotto dal’articolo 3, comma 105, della legge 24 dicem-
bre 2003, n. 350, del signor Vincenzo BOTTA, dipendente a tempo indeterminato 
dell’Istituto Postelegrafonici di Roma, con il profilo professionale di collaboratore 
amministrativo, area C, posizione economica C2, presso il Ministero dell’Interno per 
la Prefettura-Ufficio Territoriale del Governo di Lodi, è prorogata dal 2 aprile 2008 
al 1° aprile 2010, con la corrispondente posizione economica C1;

Il trattamento economico spettante al signor BOTTA, durante il periodo di tem-
poranea assegnazione presso il Ministero dell’Interno, per prestare servizio presso 
la Prefettura-Ufficio Territoriale dei Governo di Lodi, sarà rimborsato all’Istituto 
Postelegrafonici di Roma da parte dell’Amministrazione dell’Interno.



ministero interno - boll. uff. del personale12

Inquadramenti

Decreto ministeriale 10 aprile 2008
Visto alla Ragioneria n. 3774 del 22 aprile 2008

POSIZIONE 
ECONOMICA

NR. 
POSTI PROFILO PROFESSIONALE VERGÜTUNGS-

STUFE 
ANZAHL 

DER
STELLEN

BERUFSBILD 

  C1 (VII) 4 collaboratore 
amministrativo    C1 (VII) 4 Verwaltungsmitarbeiter

  C1 (VII) 3 collaboratore 
amministrativo contabile   C1 (VII)  3 Verwaltungsmitarbeiter

im Rechnungswesen 

  C1 (VII) 2 traduttore interprete   C1 (VII) 2 Übersetzer Dolmetscher 

B1 (IV) 2 settore tecnico   B1 (IV)  2 technischer Bereich 

Visto il verbale del Comitato d’Intesa n. 16/2002 con 
il quale sono stati fissati i criteri per la suddivisione 
dei posti tra dipendenti appartenenti ai ruoli locali di 
cui all’art. 8 del D.P.R. 752/1976 e quelli rientranti 
nei ruoli nazionali ex art. 9 del citato decreto 
presidenziale;

nach Einsichtnahme in die Niederschrift Nr.16/2002 
des Einvernehmenskomitees, womit die Kriterien für 
die Zuweisung der Stellen an Bedienstete der 
örtlichen Stellenpläne nach Art. 8 DPR 752/76 und 
der gesamtstaatlichen Stellenpläne nach Art.9  
desselben  DPR festgesetzt werden;

Visto il decreto del Commissario del Governo per la 
Provincia di Bolzano  n. 30548/PR/I del 13.03.2008 
con il quale si è proceduto all’approvazione delle 
graduatorie relative alla selezione  di cui sopra 
nonché all’ammissione al corso di formazione 
professionale del personale utilmente collocato nella 
medesima; 

nach Einsichtnahme in die Verfügung des 
Regierungskommissärs für die Provinz Bozen Nr. 
30548/PR/I vom 13.03.2008, womit die 
Rangordnungen der erwähnten Auswahlverfahren 
ermächtigt wurden und jene Bediensteten, die in der 
Rangliste eine zweckmäßige Stellung einnehmen, zum 
Fortbildungskurs zugelassen wurden;

Considerato che tutto il personale ha concluso il 
corso di formazione professionale previsto dall’art. 7 
dei relativi bandi nazionali; 

angesichts dessen, dass das gesamte Personal das im 
Art. 7 der entsprechenden gesamtstaatlichen  
Ausschreibungen vorgesehene Praktikum 
abgeschlossen hat;

Vista la contrattazione di raccordo, di cui all’articolo 
48bis del DPR 26 luglio 1976, n. 752 e successive 
modifiche ed integrazioni, per le particolarità relative 
all’art. 89 del citato statuto della Regione Trentino-
Alto Adige e delle relative norme di attuazione, 
svoltasi con le organizzazioni sindacali maggiormente 
rappresentative a livello locale; 

nach Einsichtnahme in die hinsichtlich der 
Besonderheiten des Art. 89 des besagten Statuts der 
Region Trentino-Südtirol und entsprechende 
Durchführungsbestimmungen, notwendige 
Angleichungsunterhandlung mit den auf Landesebene 
repräsentativsten Gewerkschaften nach Art. 48bis des 
D.P.R. Nr. 752/76 i.g.F.; 

Visto il decreto del Commissario del Governo per la 
Provincia di Bolzano n. 31108/PR/I del 14.06.2007,  
con il quale è stata indetta una procedura di selezione 
del personale non dirigenziale con rapporto di lavoro a 
tempo pieno o parziale – in servizio presso gli Uffici 
Periferici dell’Amministrazione della Pubblica 
Sicurezza nella Provincia di Bolzano – appartenente ai 
ruoli di cui agli artt. 8 o 9 del citato DPR 752/1976, 
per il passaggio tra aree e per il numero di posti di 
seguito indicati:

nach Einsichtnahme in die Verfügung des 
Regierungskommissärs für die Provinz Bozen Nr. 
31108/PR/I vom 14.06.2007, womit ein 
Auswahlverfahren für nicht leitende Bedienstete  mit 
Voll- bzw. Teilzeitarbeitsverhältnis der Außenstellen 
der Verwaltung für Öffentliche Sicherheit in der 
Provinz Bozen und der Stellenpläne nach Art. 8 und 9 
des erwähnten DPR 752/76, für den Aufstieg auf eine 
höhere Tarifzone für folgende Stellen, ausgeschrieben 
worden ist: 

erlässt,
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Considerato che con decreto n. 224 del 14.01.2008: 
- la signora PUZONE Sabrina è stata 

inquadrata nel profilo professionale di 
assistente amministrativo – posizione 
economica B3; 

- la signora TONNA Arabella è stata 
inquadrata nel profilo professionale di 
assistente linguistico – posizione economica 
B3;

- la signora CHIEREGATO Leonora è stata 
inquadrata nel profilo professionale di 
operatore amministrativo contabile – 
posizione economica B2; 

e che a decorrere dal 20.03.2008 la signora 
OLIVIERI Cristina è stata inquadrata nel profilo 
professionale di operatore amministrativo contabile – 
posizione economica B2; 

festgestellt, dass:
- Frau PUZONE Sabrina, mit Verfügung Nr. 

224 vom 14.1.2008, in das Berufsbild als 
Verwaltungsassistent – Vergütungsstufe B3 
eingestuft worden ist; 

- Frau TONNA Arabella, mit Verfügung Nr. 
224 vom 14.1.2008, in das Berufsbild als 
Sprachassistent – Vergütungsstufe B3 
eingestuft worden ist;

- Frau CHIEREGATO Leonora, mit Verfügung 
Nr. 224 vom 14.1.2008,  in das Berufsbild als 
Verwaltungsangestellte i.R. – 
Vergütungsstufe B2 eingestuft worden ist

und dass Frau OLIVIERI Cristina, mit Laufzeit ab 
dem 20.03.2008, in das Berufsbild als 
Verwaltungsangestellte i.R. – Vergütungsstufe B2 
eingestuft worden ist;

Considerato che a seguito del presente 
inquadramento i dipendenti sopra indicati devono 
essere dichiarati decaduti dal precedente profilo 
professionale;

in Anbetracht dessen, dass aufgrund der 
gegenständlichen Neueinstufung, die 
Anspruchsverwirkung auf die vorhergehenden 
Berufsbilder erklärt werden muss; 

Vista la circolare in data 20 luglio 2007 della 
Presidenza del Consiglio dei Ministri – Dipartimento 
della Funzione Pubblica riguardante le modalità di 
attuazione della normativa sulle assunzioni per 
l’anno 2007; 

gestützt auf das Rundschreiben vom 20. Juli 2007 des 
Ministerratspräsidiums – Ressort für Öffentliches 
Verwaltungswesen – über die 
Durchführungsmodalitäten der Bestimmungen über 
die Einstellungen im Jahr 2007;

Vista la nota del 28 settembre 2007, con la quale è 
stata richiesta alla Presidenza del Consiglio dei 
Ministri – Dipartimento della Funzione Pubblica e al 
Ministero dell’Economia e delle Finanze 
l’autorizzazione ad assumere personale a tempo 
indeterminato per l’anno 2007, ivi compreso quello 
interessato alle progressioni verticali che comportano 
il passaggio tra le aree funzionali; 

nach Einsichtnahme, in das Schreiben vom 28. 
September 2007, womit das Ministerratspräsidium -  
Ressort für Öffentliches Verwaltungswesen -  und das 
Ministerium für Wirtschaft und Finanzen, um 
Ermächtigung ersucht wurden, im Jahr 2007 Personal 
mit unbefristetem Arbeitsverhältnis einzustellen, 
einschließlich der Bediensteten die an den Verfahren 
für den Übertritt auf höhere Tarifzonen teilnehmen;

Visto il decreto del Presidente della Repubblica 29 
novembre 2007 concernente l’autorizzazione 
all’assunzione di personale a tempo indeterminato 
nelle pubbliche amministrazioni per l’anno 2007, ai 
sensi dell’art. 1, comma 513, della legge 27 dicembre 
2006, n. 296; 

gestützt auf das Dekret des Staatspräsidenten vom 29. 
November 2007 über die Ermächtigung zur 
Einstellung bei öffentlichen Verwaltungen von 
Personal mit unbefristetem Arbeitsverhältnis (Jahr 
2007), kraft Art. 1, Abs. 513 Gesetz Nr. 296 vom 27 
Dezember 2006;

Vista la nota del 19 dicembre 2007, con la quale  è 
stata richiesta l’autorizzazione alla Presidenza del 
Consiglio del Ministri – Dipartimento della Funzione 
Pubblica e al Ministero dell’Economia e delle 
Finanze  per la rimodulazione dell’autorizzazione 
alle assunzioni per l’anno 2007; 

nach Einsichtnahme in das Schreiben vom 19. 
Dezember 2007, womit das Ministerratspräsidium -  
Ressort für Öffentliches Verwaltungswesen -  und das 
Ministerium für Wirtschaft und Finanzen, um 
Fristverlängerung der Einstellungsermächtigung 2007  
ersucht wurden;

Viste le note della Presidenza del Consiglio dei 
Ministri – Dipartimento della Funzione Pubblica in 
data 29 gennaio 2008 e del Ministero dell’Economia 

nach Einsichtnahme in das Schreiben des 
Ministerratspräsidiums -  Ressort für Öffentliches 
Verwaltungswesen vom 29. Januar 2008 (eingegangen 
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31108/PR/I del 14.06.2007, il sottoindicato personale 
appartenente ai ruoli nazionali di cui all’art. 9 del 
D.P.R. 752/76 in servizio presso gli Uffici Periferici 
dell’Amministrazione della Pubblica Sicurezza nella 
Provincia di Bolzano, viene inquadrato nella 
posizione economica, nel profilo professionale e nel 
ruolo indicato di fianco ad ogni nominativo a
decorrere dal 10.04.2008. 

Weiterbildungsverfahren, wird das unten erwähnte, bei 
den Außenstellen der Verwaltung für Öffentliche 
Sicherheit in der Provinz Bozen im Dienst stehende 
Personal der gesamtsstaatlichen Stellenpläne nach 
Art.9 D.P.R. 752/76, mit Laufzeit ab dem 10.04.2008,
in die jeweils randvermerkte Vergütungsstufe, 
Berufsbild und Rang einstuft. 
Besagtem Personal steht neben der individuellen 

g
e delle Finanze in data 5 febbraio 2008, pervenute 
rispettivamente il 31 gennaio e il 9 febbraio 2008, 
con le quali  la cennata richiesta è stata accolta; 

g ( g g g
am 31. Januar 2008) und in jenes des Ministeriums für 
Wirtschaft und Finanzen vom 5. Februar 2008 
(eingegangen am 9. Februar 2008), womit dem Antrag 
stattgegeben wird;

Ritenuto di dover provvedere all’inquadramento dei 
vincitori delle procedure di riqualificazione di cui 
sopra, appartenenti ai ruoli nazionali di cui all’art. 9 
del D.P.R. 752/76;

in der Erwägung, die Gewinner der besagten 
Weiterbildungsverfahren, die den Stellenplänen nach 
Art. 9 DPR Nr. 752/76 angehören, einstufen zu 
müssen; 

Visto il decreto ministeriale con il quale il Capo del 
Dipartimento per le Politiche del Personale 
dell’Amministrazione Civile e per le Risorse 
Strumentali e Finanziarie ha delegato il Direttore 
Centrale per le Risorse Umane alla firma di taluni 
atti e provvedimenti; 

gestützt auf das Ministerialdekret, womit der Leiter 
des Ressorts für Personalpolitik der Zivilverwaltung 
und für Sachmitteleinsatz und Finanzen, dem 
Zentraldirektor für Personal, die 
Unterschriftsberechtigung einiger Akten und 
Verfügungen übertragen hat;

decreta: die folgende Verfügung: 

Articolo 1 Artikel 1 

Per il motivo indicato in premessa i dipendenti: 
- PUZONE Sabrina, precedentemente 

inquadrata nel profilo professionale di 
assistente amministrativo – posizione 
economica B3 

- TONNA Arabella, precedentemente 
inquadrata nel profilo professionale di 
assistente linguistico – posizione economica 
B3

- CHIEREGATO Leonora, precedentemente 
inquadrata nel profilo professionale di 
operatore amministrativo contabile – 
posizione economica B2 

- OLIVIERI Cristina, precedentemente 
inquadrata nel profilo professionale di 
operatore amministrativo contabile - 
posizione economica B2 

sono dichiarati decaduti dall’accesso a tali profili 
professionali.

Aus den in der Prämisse angeführten Gründen wird 
hiermit für die folgenden Bediensteten: 

- PUZONE Sabrina, vorher als 
Verwaltungsassistent – Vergütungsstufe 
B3 eingestuft; 

- TONNA Arabella, vorher als 
Sprachassistent – Vergütungsstufe B3 
eingestuft;

- CHIEREGATO Leonora, vorher als 
Verwaltungsangestellte – Vergütungsstufe 
B2 eingestuft; 

- OLIVIERI Cristina, vorher als 
Verwaltungsangestellte i.R. – 
Vergütungsstufe B2 eingestuft; 

die Anspruchsverwirkung auf die oben erwähnten 
Berufsbilder erklärt. 

Articolo 2 Artikel 2 

A seguito della conclusione delle procedure di 
riqualificazione indette con decreto del Commissario 
del Governo per la Provincia di Bolzano n. 

Nach Abschluss der mit Verfügung des 
Regierungskommissärs für die Provinz Bozen Nr. 
31108/PR/I del 14.06.2007 ausgeschriebenen 
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posizione economica C1 – profilo professionale di 
collaboratore  amministrativo  

Vergütungsstufe C1 - Berufsbild als 
Verwaltungsmitarbeiter 

A detto personale verrà attribuito lo stipendio annuo 
lordo e l’indennità di bilinguismo di cui alla 
sottoindicata tabella, oltre la retribuzione individuale 
di anzianità ed ogni altro assegno personale non 
riassorbibile e non rivalutabile, ove acquisiti con 
precedenti provvedimenti, la tredicesima mensilità 
nonché l’indennità di amministrazione del Ministero 
dell’Interno.
Gli importi di cui sopra verranno rivalutati in 
relazione a quanto disposto dai successivi Contratti 
collettivi nazionali di lavoro del comparto Ministeri. 

Dienstalterszulage und allen anderen mit 
vorhergehenden Maßnahmen erworbenen nicht 
zusammenlegbaren und nicht aufwertbaren Zulagen, 
dem dreizehnten Monatsgehalt und der 
Verwaltungszulage des Innenministeriums, das in 
folgender Tabelle angegebene Jahresbruttogehalt und 
die entsprechende Zweisprachigkeitszulage zu. 
Erwähnte Beträge werden entsprechend den 
Bestimmungen der späteren gesamtstaatlichen 
Kollektivarbeitsverträge im Bereich Ministerien 
aufgewertet.

posizione economica C1 – profilo professionale di 
collaboratore  amministrativo contabile  

Vergütungsstufe C1 - Berufsbild als 
Verwaltungsmitarbeiter im Rechnungswesen 

COGNOME E NOME , 
DATA DI NASCITA 

–
ZU– UND VORNAME, 

GEBURTSDATUM

RUOLO 
-

STAMMROLLE

POSIZIONE ECONOMICA E PROFILO 
PROFESSIONALE 

-
VERGÜTUNGSSTUFE  UND BERUFSBILD

STIPENDIO ANNUO LORDO 
-

BRUTTO JAHRESGEHALT

INDENNITÀ DI 
AMMINISTRAZIONE 

x 12 mensilità 
-

VERWALTUNGS-
ZULAGE  

12 MONATE

INDENNITA’ DI 
BILINGUISMO  
x 12 mensilità 

-
ZWEISPRACHIG- 

KEITSZULAGE 
12 MONATE

PUZONE Sabrina,  
nata il 12.09.1969 

ruolo nazionale 
-

gesamtstaatlicher 
Stellenplan

C1 (TERZA AREA – FASCIA 
RETRIBUTIVA  F1) 

collaboratore amministrativo 
 - 

C1 (DRITTE TARIFZONE-
ENTLOHNUNGSSTUFE F1) 

Verwaltungsmitarbeiter

€ 20.220,66 € 263,54 € 135,96

TONNA Arabella, 
nata l’01.09.1969 

ruolo nazionale 
-

gesamtstaatlicher 
Stellenplan 

C1 (TERZA AREA – FASCIA 
RETRIBUTIVA  F1) 

collaboratore amministrativo 
 - 

C1 (DRITTE TARIFZONE-
ENTLOHNUNGSSTUFE F1) 

Verwaltungsmitarbeiter

€ 20.220,66 € 263,54 € 135,96

MARIOTTI Luigi, 
nato il 15.09.1963 

ruolo nazionale 
-

gesamtstaatlicher 
Stellenplan 

C1 (TERZA AREA – FASCIA 
RETRIBUTIVA  F1) 

collaboratore amministrativo 
 - 

C1 (DRITTE TARIFZONE-
ENTLOHNUNGSSTUFE F1) 

Verwaltungsmitarbeiter

€ 20.220,66 € 263,54 € 188,87

COGNOME E NOME , 
DATA DI NASCITA 

–
ZU– UND VORNAME, 

GEBURTSDATUM

RUOLO 
-

STAMMROLLE

POSIZIONE ECONOMICA E PROFILO 
PROFESSIONALE 

-
VERGÜTUNGSSTUFE  UND BERUFSBILD

STIPENDIO ANNUO LORDO 
-

BRUTTO JAHRESGEHALT

INDENNITÀ DI 
AMMINISTRAZIONE 

x 12 mensilità 
-

VERWALTUNGS-
ZULAGE  

12 MONATE

INDENNITA’ DI 
BILINGUISMO  
x 12 mensilità 

-
ZWEISPRACHIG- 

KEITSZULAGE 
12 MONATE

OLIVIERI Cristina, 
nata il 13.02.1971 

ruolo nazionale 
-

gesamtstaatlicher 
Stellenplan

C1 (TERZA AREA – FASCIA 
RETRIBUTIVA  F1) 

collaboratore amm.vo contabile 
 - 

C1 (DRITTE TARIFZONE-
ENTLOHNUNGSSTUFE F1) 
Verwaltungsmitarbeiter i.R.

€ 20.220,66 € 263,54 € 135,96

CHIEREGATO
Leonora,  
nata il 06.09.1960 

ruolo nazionale 
-

gesamtstaatlicher 
Stellenplan 

C1 (TERZA AREA – FASCIA 
RETRIBUTIVA  F1) 

collaboratore amm.vo contabile 
 - 

C1 (DRITTE TARIFZONE-
ENTLOHNUNGSSTUFE F1) 
Verwaltungsmitarbeiter i.R. 

€ 20.220,66 € 263,54 € 151,32
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Esso verrà inoltre notificato a tutto il personale 
interessato e verrà pubblicato sul Bollettino Ufficiale per 
il personale statale  dei ruoli locali della provincia di 
Bolzano.

Auch wird sie allen betroffenen Bediensteten 
zugestellt und im Amtsblatt der Staatsbediensteten der 
örtlichen Stellenpläne der Provinz Bozen 
veröffentlicht.

Avverso il presente provvedimento  è esperibile ricorso al 
giudice amministrativo entro i termini prescrizionali 
contemplati dalla normativa vigente. 

Gegen diese Verfügung ist binnen der gesetzlich 
vorgesehenen Verjährungsfristen, Einspruch an das 
Verwaltungsgericht zulässig. 

COGNOME E NOME , 
DATA DI NASCITA 

–
ZU– UND VORNAME, 

GEBURTSDATUM

RUOLO 
-

STAMMROLLE

POSIZIONE ECONOMICA E PROFILO 
PROFESSIONALE 

-
VERGÜTUNGSSTUFE  UND BERUFSBILD

STIPENDIO ANNUO LORDO 
-

BRUTTO JAHRESGEHALT

INDENNITÀ DI 
AMMINISTRAZIONE 

x 12 mensilità 
-

VERWALTUNGS-
ZULAGE  

12 MONATE

INDENNITA’ DI 
BILINGUISMO  
x 12 mensilità 

-
ZWEISPRACHIG- 

KEITSZULAGE 
12 MONATE

CIBIN Roberto, 
nato il 13.03.1968 

ruolo nazionale 
-

gesamtstaatlicher 
Stellenplan

B1 (SECONDA AREA – FASCIA 
RETRIBUTIVA  F1)

 Settore tecnico (manutentore) 
 - 

B1 (ZWEITE TARIFZONE -
ENTLOHNUNGSSTUFE F1) 

Technischer Bereich (Beauftragter für 
Instandhaltung)

€ 16.562,11 € 152,92 € 135,96

MORI Roberto,  
nato il 17.02.1959 

ruolo nazionale 
-

gesamtstaatlicher 
Stellenplan 

B1 (SECONDA AREA – FASCIA 
RETRIBUTIVA  F1)

 Settore tecnico (manutentore) 
 - 

B1 (ZWEITE TARIFZONE -
ENTLOHNUNGSSTUFE F1) 

Technischer Bereich (Beauftragter für 
Instandhaltung)

€ 16.562,11 € 152,92 /

posizione economica B1 – settore tecnico 
(manutentore)

Vergütungsstufe B1 – Technischer Bereich 
(Beauftragter für Instandhaltung) 

Articolo 3 Artikel 3 

Il presente decreto sarà trasmesso all’Ufficio Centrale del 
Bilancio per gli adempimenti di competenza. 

Diese Verfügung wird zuständigkeitshalber an das 
Zentralamt für Haushalt weitergeleitet. 
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Decreto ministeriale 10 aprile 2008
Visto alla Ragioneria n. 3773 del 22 aprile 2008

erlässt,
Vista la contrattazione di raccordo, di cui all’articolo 
48bis del DPR 26 luglio 1976, n. 752 e successive 
modifiche ed integrazioni, per le particolarità relative 
all’art. 89 del citato statuto della Regione Trentino-
Alto Adige e delle relative norme di attuazione, 
svoltasi con le organizzazioni sindacali maggiormente 
rappresentative a livello locale; 

nach Einsichtnahme in die hinsichtlich der 
Besonderheiten des Art. 89 des besagten Statuts der 
Region Trentino-Südtirol und entsprechende 
Durchführungsbestimmungen, notwendige 
Angleichungsunterhandlung mit den auf Landesebene 
repräsentativsten Gewerkschaften nach Art. 48bis des 
D.P.R. Nr. 752/76 i.g.F.; 

Visto il decreto del Commissario del Governo per la 
Provincia di Bolzano n. 31107/PR/I del 14.06.2007,  
con il quale è stata indetta una procedura di selezione 
del personale non dirigenziale con rapporto di lavoro a 
tempo pieno o parziale – in servizio presso il 
Commissariato del Governo per la Provincia di 
Bolzano – appartenente ai ruoli di cui agli artt. 8 o 9 
del citato DPR 752/1976, per il passaggio tra aree e 
per il numero di posti di seguito indicati:

nach Einsichtnahme in die Verfügung des 
Regierungskommissärs für die Provinz Bozen Nr. 
31107/PR/I vom 14.06.2007, womit ein 
Auswahlverfahren für nicht leitende Bedienstete  mit 
Voll- bzw. Teilzeitarbeitsverhältnis beim 
Regierungskommissariat für die Provinz Bozen und 
der Stellenpläne nach Art. 8 und 9 des erwähnten DPR 
752/76, für den Aufstieg auf eine höhere Tarifzone für 
folgende Stellen, ausgeschrieben worden ist: 

POSIZIONE 
ECONOMICA

NR. 
POSTI PROFILO PROFESSIONALE VERGÜTUNGS-

STUFE 
ANZAHL 

DER
STELLEN

BERUFSBILD 

  C1  5 collaboratore 
amministrativo    C1  5 Verwaltungsmitarbeiter

  C1  3 collaboratore 
amministrativo contabile   C1  3 Verwaltungsmitarbeiter

im Rechnungswesen 

  C1  2 traduttore interprete   C1  2 Übersetzer Dolmetscher 

  C1 2 collaboratore informatico   C1 2  Informatiker

C1 1 assistente sociale 
coordinatore   C1 1  Sozialassistent 

Koordinator 

B1  3 coadiutore amministrativo 
contabile   B1  3 Amtsgehilfe im 

Rechnungswesen 

Visto il verbale del Comitato d’Intesa n. 16/2002 con 
il quale sono stati fissati i criteri per la suddivisione 
dei posti tra dipendenti appartenenti ai ruoli locali di 
cui all’art. 8 del D.P.R. 752/1976 e quelli rientranti 
nei ruoli nazionali ex art. 9 del citato decreto 
presidenziale;

nach Einsichtnahme in die Niederschrift Nr.16/2002 
des Einvernehmenskomitees, womit die Kriterien für 
die Zuweisung der Stellen an Bedienstete der 
örtlichen Stellenpläne nach Art. 8 DPR 752/76 und 
der gesamtstaatlichen Stellenpläne nach Art.9  
desselben  DPR festgesetzt werden; 

Visto il decreto del Commissario del Governo per la 
Provincia di Bolzano  n. 30547/PR/I del 13.03.2008 
con il quale si è proceduto all’approvazione delle 
graduatorie relative alla selezione  di cui sopra 
nonché all’ammissione al corso di formazione 
professionale del personale utilmente collocato nella 
medesima; 

nach Einsichtnahme in die Verfügung des 
Regierungskommissärs für die Provinz Bozen Nr. 
30547/PR/I vom 13.03.2008, womit die 
Rangordnungen der erwähnten Auswahlverfahren 
ermächtigt wurden und jene Bediensteten, die in der 
Rangliste eine zweckmäßige Stellung einnehmen, zum 
Fortbildungskurs zugelassen wurden; 

Considerato che tutto il personale ha concluso il 
corso di formazione professionale previsto dall’art. 7 

angesichts dessen, dass das gesamte Personal das im 
Art. 7 der entsprechenden gesamtstaatlichen  
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p p
dei relativi bandi nazionali; 

p g
Ausschreibungen vorgesehene Praktikum 
abgeschlossen hat; 

Considerato che con decreto n. 221 del 14.01.2008 
la signora BRUNO Elena  è stata inquadrata nel 
profilo professionale di assistente linguistico, 
posizione economica B3, dal quale decade a seguito 
del presente inquadramento; 

angesichts dessen, dass Frau BRUNO Elena mit 
Verfügung Nr. 221 vom 14.01.2008, in das Berufsbild 
als Sprachassistent - Vergütungsstufe B3 eingestuft 
worden war und dass nun, aufgrund der 
Neueinstufung, die Anspruchsverwirkung auf das 
vorhergehende Berufsbild erklärt werden muss; 

Vista la circolare in data 20 luglio 2007 della 
Presidenza del Consiglio dei Ministri – Dipartimento 
della Funzione Pubblica riguardante le modalità di 
attuazione della normativa sulle assunzioni per 
l’anno 2007; 

gestützt auf das Rundschreiben vom 20. Juli 2007 des 
Ministerratspräsidiums – Ressort für Öffentliches 
Verwaltungswesen – über die 
Durchführungsmodalitäten der Bestimmungen über 
die Einstellungen im Jahr 2007; 

Vista la nota del 28 settembre 2007, con la quale è 
stata richiesta alla Presidenza del Consiglio dei 
Ministri – Dipartimento della Funzione Pubblica e al 
Ministero dell’Economia e delle Finanze 
l’autorizzazione ad assumere personale a tempo 
indeterminato per l’anno 2007, ivi compreso quello 
interessato alle progressioni verticali che comportano 
il passaggio tra le aree funzionali; 

nach Einsichtnahme, in das Schreiben vom 28. 
September 2007, womit das Ministerratspräsidium -  
Ressort für Öffentliches Verwaltungswesen -  und das 
Ministerium für Wirtschaft und Finanzen, um 
Ermächtigung ersucht wurden, im Jahr 2007 Personal 
mit unbefristetem Arbeitsverhältnis einzustellen, 
einschließlich der Bediensteten die an den Verfahren 
für den Übertritt auf höhere Tarifzonen teilnehmen; 

Visto il decreto del Presidente della Repubblica 29 
novembre 2007 concernente l’autorizzazione 
all’assunzione di personale a tempo indeterminato 
nelle pubbliche amministrazioni per l’anno 2007, ai 
sensi dell’art. 1, comma 513, della legge 27 dicembre 
2006, n. 296; 

gestützt auf das Dekret des Staatspräsidenten vom 29. 
November 2007 über die Ermächtigung zur 
Einstellung bei öffentlichen Verwaltungen von 
Personal mit unbefristetem Arbeitsverhältnis (Jahr 
2007), kraft Art. 1, Abs. 513 Gesetz Nr. 296 vom 27 
Dezember 2006; 

Vista  la nota del 19 dicembre 2007, con la quale  è 
stata richiesta l’autorizzazione alla Presidenza del 
Consiglio del Ministri – Dipartimento della Funzione 
Pubblica e al Ministero dell’Economia e delle 
Finanze  per la rimodulazione dell’autorizzazione 
alle assunzioni per l’anno 2007; 

nach Einsichtnahme in das Schreiben vom 19. 
Dezember 2007, womit das Ministerratspräsidium -  
Ressort für Öffentliches Verwaltungswesen -  und das 
Ministerium für Wirtschaft und Finanzen, um 
Fristverlängerung der Einstellungsermächtigung 2007  
ersucht wurden; 

Viste  le note della Presidenza del Consiglio dei 
Ministri – Dipartimento della Funzione Pubblica in 
data 29 gennaio 2008 e del Ministero dell’Economia 
e delle Finanze in data 5 febbraio 2008, pervenute 
rispettivamente il 31 gennaio e il 9 febbraio 2008, 
con le quali  la cennata richiesta è stata accolta; 

nach Einsichtnahme in das Schreiben des 
Ministerratspräsidiums -  Ressort für Öffentliches 
Verwaltungswesen vom 29. Januar 2008 (eingegangen 
am 31. Januar 2008) und in jenes des Ministeriums für 
Wirtschaft und Finanzen vom 5. Februar 2008 
(eingegangen am 9. Februar 2008), womit dem Antrag 
stattgegeben wird; 

Ritenuto di dover provvedere all’inquadramento dei 
vincitori delle procedure di riqualificazione di cui 
sopra, appartenenti ai ruoli nazionali di cui all’art. 9 
del D.P.R. 752/76;

in der Erwägung, die Gewinner der besagten 
Weiterbildungsverfahren, die den Stellenplänen nach 
Art.9 DPR Nr. 752/76 angehören, einstufen zu 
müssen; 

Visto il decreto ministeriale con il quale il Capo del 
Dipartimento per le Politiche del Personale 
dell’Amministrazione Civile e per le Risorse 

gestützt auf das Ministerialdekret, womit der Leiter 
des Ressorts für Personalpolitik der Zivilverwaltung 
und für Sachmitteleinsatz und Finanzen, dem 
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Strumentali e Finanziarie ha delegato il Direttore 
Centrale per le Risorse Umane alla firma di taluni 
atti e provvedimenti; 

Zentraldirektor für Personal, die 
Unterschriftsberechtigung einiger Akten und 
Verfügungen übertragen hat; 

decreta: die folgende Verfügung: 

Articolo 1 Artikel 1 

Per il motivo indicato in premessa, la dipendente 
BRUNO Elena, precedentemente inquadrata nel 
profilo professionale di assistente linguistico, 
posizione economica B3, è dichiarata decaduta 
dall’accesso a tale profilo professionale. 

Aus den in der Prämisse angeführten Gründen wird 
hiermit für Frau BRUNO Elena, vorher als 
Sprachassistent – Vergütungsstufe B3 - eingestuft, die 
Anspruchsverwirkung auf das erwähnte Berufsbild 
erklärt.

Articolo 2 Artikel 2 

A seguito della conclusione delle procedure di 
riqualificazione, indette con decreto del Commissario 
del Governo per la Provincia di Bolzano n. 
31107/PR/I del 14.06.2007, il sotto indicato 
personale appartenente ai ruoli nazionali di cui 
all’art. 9 del D.P.R. 752/76, in servizio presso il 
Commissariato del Governo per la Provincia di 
Bolzano, viene inquadrato nella posizione 
economica, nel profilo professionale e nel ruolo 
indicato di fianco ad ogni nominativo a decorrere 
dal 10.04.2008. 
A detto personale verrà attribuito lo stipendio annuo 
lordo e l’indennità di bilinguismo di cui alla 
sottoindicata tabella, oltre la retribuzione individuale 
di anzianità ed ogni altro assegno personale non 
riassorbibile e non rivalutabile, ove acquisiti con 
precedenti provvedimenti, la tredicesima mensilità 
nonché l’indennità di amministrazione della 
Presidenza del Consiglio dei Ministri alla data del 
13.01.2003. 
Gli importi di cui sopra verranno rivalutati in 
relazione a quanto disposto dai successivi Contratti 
collettivi nazionali di lavoro del comparto Ministeri. 

Nach Abschluss der mit Verfügung des 
Regierungskommissärs für die Provinz Bozen Nr. 
31107/PR/I del 14.06.2007 ausgeschriebenen 
Weiterbildungsverfahren, wird das unten erwähnte, 
beim Regierungskommissariat für die Provinz Bozen 
im Dienst stehende Personal der gesamtsstaatlichen 
Stellenpläne nach Art.9 D.P.R. 752/76, mit Laufzeit 
ab dem 10.04.2008, in die jeweils randvermerkte 
Vergütungsstufe, Berufsbild und Rang einstuft. 
Besagtem Personal steht neben der individuellen 
Dienstalterszulage und allen anderen mit 
vorhergehenden Maßnahmen erworbenen nicht 
zusammenlegbaren und nicht aufwertbaren Zulagen, 
dem dreizehnten Monatsgehalt und der 
Verwaltungszulage des Ministerratspräsidiums zum 
13.01.2003, das in folgender Tabelle angegebene 
Jahresbruttogehalt und die entsprechende 
Zweisprachigkeitszulage zu. 
Erwähnte Beträge werden entsprechend den 
Bestimmungen der späteren gesamtstaatlichen 
Kollektivarbeitsverträge im Bereich Ministerien 
aufgewertet.

posizione economica C1 – profilo professionale di 
collaboratore  amministrativo  

Vergütungsstufe C1 - Berufsbild als 
Verwaltungsmitarbeiter 

COGNOME E NOME , 
DATA DI NASCITA 

–
ZU– UND VORNAME, 

GEBURTSDATUM

RUOLO 
-

STAMMROLLE

POSIZIONE ECONOMICA E PROFILO 
PROFESSIONALE 

-
VERGÜTUNGSSTUFE  UND BERUFSBILD

STIPENDIO ANNUO LORDO 
-

BRUTTO JAHRESGEHALT

INDENNITÀ DI 
AMMINISTRAZIONE 

x 12 mensilità 
-

VERWALTUNGS-
ZULAGE  

12 MONATE

INDENNITA’ DI 
BILINGUISMO  
x 12 mensilità 

-
ZWEISPRACHIG- 

KEITSZULAGE 
12 MONATE

ARDOLINO Daniele, 
nato il 26.05.1962 

ruolo nazionale 
-

gesamtstaatlicher 
Stellenplan

C1 (TERZA AREA – FASCIA 
RETRIBUTIVA  F1)

collaboratore amministrativo 
 - 

C1 (DRITTE TARIFZONE-
ENTLOHNUNGSSTUFE F1) 

Verwaltungsmitarbeiter

€ 20.220,66 € 336,48 € 135,96
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COGNOME E NOME , 
DATA DI NASCITA 

–
ZU– UND VORNAME, 

GEBURTSDATUM

RUOLO 
-

STAMMROLLE

POSIZIONE ECONOMICA E PROFILO 
PROFESSIONALE 

-
VERGÜTUNGSSTUFE  UND BERUFSBILD

STIPENDIO ANNUO LORDO 
-

BRUTTO JAHRESGEHALT

INDENNITÀ DI 
AMMINISTRAZIONE 

x 12 mensilità 
-

VERWALTUNGS-
ZULAGE  

12 MONATE

INDENNITA’ DI 
BILINGUISMO  
x 12 mensilità 

-
ZWEISPRACHIG- 

KEITSZULAGE 
12 MONATE

BRUNO Elena, 
 nata il 20.12.1969 

ruolo nazionale 
-

gesamtstaatlicher 
Stellenplan

C1 (TERZA AREA – FASCIA 
RETRIBUTIVA  F1)   
traduttore interprete 

 - 
C1 (DRITTE TARIFZONE-

ENTLOHNUNGSSTUFE F1) 
Übersetzer Dolmetscher

€ 20.220,66 € 336,48 € 151,32

posizione economica C1 - profilo professionale di 
traduttore interprete 

Vergütungsstufe C1 – Berufsbild als Übersetzer 
Dolmetscher 

Articolo 3 Artikel 3 

Il presente decreto sarà trasmesso all’Ufficio Centrale del 
Bilancio per gli adempimenti di competenza. 
Esso verrà inoltre notificato a tutto il personale 
interessato e verrà pubblicato sul Bollettino Ufficiale per 
il personale statale  dei ruoli locali della provincia di 
Bolzano.

Diese Verfügung wird zuständigkeitshalber an das 
Zentralamt für Haushalt weitergeleitet. 
Auch wird sie allen betroffenen Bediensteten zugestellt 
und im Amtsblatt der Staatsbediensteten der örtlichen 
Stellenpläne der Provinz Bozen veröffentlicht. 

Avverso il presente provvedimento  è esperibile ricorso al 
giudice amministrativo entro i termini prescrizionali 
contemplati dalla normativa vigente. 

Gegen diese Verfügung ist binnen der gesetzlich 
vorgesehenen Verjährungsfristen, Einspruch an das 
Verwaltungsgericht zulässig. 
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Decreto ministeriale 7 aprile 2008
Visto alla Ragioneria n. 3596 del 10 aprile 2008

Vista l’istanza in data 5 giugno 2007 con la quale il collaboratore statistico dott.
ssa Manola MANGONI, in servizio presso il Dipartimento per le Libertà Civili e 
l’immigrazione, ha chiesto l’inquadramento, ai sensi dell’articolo 13 del Contratto 
collettivo integrativo sottoscritto il 28 giugno 2000, nel profilo professionale di col-
laboratore informatico in ragione delle mansioni effettivamente espletate;

Tenuto conto che il citato articolo 13 prevede l’inquadramento in altro profilo 
professionale ove il dipendente interessato dimostri con atti formali e coevi di data       
odo continuativo non inferiore a tre anni, le funzioni proprie del profilo richiesto;

Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165;
Il collaboratore statistico dott.ssa Manola MANGONI è inquadrato, a doman-

da, nel profilo professionale di collaboratore informatico a decorrere dal 15 giugno 
2007, ai sensi dell’articolo 13 del Contratto integrativo sottoscritto il 28 giugno 
2000, conservando l’anzianità precedentemente maturata.

La dipendente prende posto nel ruolo di anzianità dopo il pari profilo professio-
nale sig. Giovanni AMOROSO.

Permanenze in servizio

Decreto ministeriale 21 marzo 2008
Visto alla Ragioneria n. 4058 del 2 maggio 2008

Considerato che, ai sensi dell’articolo 4 del decreto del Presidente della Repub-
blica 29 dicembre 1973, n. 1092, il collocarnento a riposo del sig. RINELLI per rag-
giunti limiti di età dovrebbe decorrere dal 1° ottohrc 2008;

Visto l’articolo 3 della legge 23 ottobre 1992, n. 421;
Visto l’articolo 16 del decreto legislativo 30 dicembre 1992, n. 503;
Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165, recante «Norme generali sul-

l’ordinamento del lavoro alle dipendenze delle amministrazioni pubbliche»;

Prende atto

della richiesta del collaboratore statistico sig. Francesco RINELLI, intesa ad ottenere 
la permanenza in servizio per un periodo fino al 31 dicembre 2008, a decorrere dal 
1° ottobre 2008.

Decreto ministeriale 18 marzo 2008
Visto alla Ragioneria n. 4060 del 2 maggio 2008

Considerato che, ai sensi dell’articolo 4 del decreto del Presidente della Repub-
blica 29 dicembre 1973, n. 1092, il collocamento a riposo del signor SANNINO, per 
raggiunti limiti di età, decorre dal 1° settembre 2008;
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Visto l’articolo 3 della legge 23 ottobre 1992, n. 421;
Visto l’articolo 16 del decreto legislativo 30 dicembre 1992, n. 503;
Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165, recante «Norme generali sul-

l’ordinamento del lavoro alle dipendenze delle amministrazioni pubbliche»;

Prende atto

della richiesta del collaboratore informatico sig. SANNINO Giuliano intesa ad otte-
nere la permanenza in servizio per un periodo fino al 31 gennaio 2009, a decorrere 
dal 1° settembre 2008.

Cancellazione dai ruoli

Decreto ministeriale 11 aprile 2008
Visto alla Ragioneria n. 4092 del 2 maggio 2008

Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165;
Visto l’articolo 4 del Conttatto collettivo di lavoro integrativo del C.C.N.L. del 

cornparto Ministeri, sottoscritto il 16 maggio 2001;
La sig.ra Paola CUCCINIELLO, già collaboratore amministrativo contabile, è 

cancellata dai ruoli dell’Amminìstrazione Civile dell’Interno a decorrere dal 1° apri-
le 2008.

Conseguentemente, gli effetti del decreto in data 17 gennaio 2008, sono limitati 
al 31 marzo 2008.

SESTA QUALIFICA - POSIZIONE ECONOMICA B3

Revoca inquadramento

Decreto ministeriale 2 aprile 2008
Visto alla Ragioneria n. 3588 del 10 aprile 2008

Visto il decreto ministeriale 27 novembre 2006, registrato all’Ufficio Centrale 
del Bilancio in data 14 febbraio 2008 con il numero 1123, con il quale è stata indetta 
la procedura di selezione per la copertura di 252 posti nel profilo professionale di 
assistente amministrativo, posizione economica B3;

Visto il decreto ministeriale 19 dicembre 2007, registrato all’Ufficio Centrale 
del Bilancio in data 14 febbraio 2008 con il numero 1166, con il quale si è proce-
duto all’approvazione della graduatoria dei vincitori della procedura di riqualifi-
cazione di cui trattasi e al conseguente inquadramento dei medesimi nel predetto 
profilo professionale;
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Considerato che, a seguito degli accertamenti di rito in merito al possesso dei 
requisiti di ammissione previsti all’articolo 2 del bando, è emerso che la dipendente 
Maria Daniela PARODI, collocata al 165° posto della graduatoria soprarichiamata, 
con il punteggio di 21,416, ha conseguito il titolo di studio di corrispondente com-
merciale in lingue estere presso un istituto privato non legalmente riconosciuto;

Considerato che tale titolo di studio, non essendo valutabile, fa venire meno il 
diritto dell’interessata all’attribuzione di 4 punti per il possesso del diploma d’istru-
zione secondaria superiore secondo quanto contemplato dall’articolo 4 del bando;

Tenuto conto che il nuovo punteggio assegnato alla dipendente Maria Daniela 
PARODI (17,416) non consente alla medesima di collocarsi utilmente nella gradua-
toria per l’accesso al profilo professionale di assistente amministrativo;

Ritenuto, pertanto, di dover escludere l’interessata dalla graduatoria dei vinci-
tori della procedura di riqualificazione per l’accesso al profilo professionale di assi-
stente amministrativo, posizione economica B3;

Tenuto conto, altresì, che occorre revocare conseguentemente l’inquadramento 
della dipendente Maria Daniela PARODI nel predetto profilo professionale;

Vista la nota del 25 febbraio 2008, con la quale è stato notificato all’interessata, 
ai sensi dell’articolo 7 della legge 7 agosto 1990, n. 241 e successive modificazioni 
ed integrazioni, l’avvio del procedimento di revoca dell’inquadramento nel profilo 
professionale di assistente amministrativo, posizionc economica B3;

La dipendente Maria Daniela PARODI è esclusa dalla graduatoria dei vincitori 
della procedura di riqualificazione per l’accesso al profilo professionale di assistente 
amministrativo, posizione economica B3.

È revocato conseguentemente l’inquadramento della predetta nel profilo profes-
sionale di assistente amministrativo.

Limitazione permanenza in servizio

Decreto ministeriale 7 aprile 2008
Visto alla Ragioneria n. 4148 del 2 maggio 2008

Visto l’articolo 3 della legge 23 ottobre 1992, n. 421;
Visto l’articolo 16 del decreto legislativo 30 dicembre 1992, n. 503, con il quale 

è stata data facoltà ai dipendenti civili dello Stato di permanere in servizio per un 
periodo massimo di un biennio oltre i limiti di età previsti dal collocamento a riposo:

Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165;

Prende atto

della richiesta del signor Salvatore SPIGA, tecnico coordinatore - già autorizzato a 
permanere in servizio dal 1° maggio 2007 per un periodo di due anni - di limitare 
tale permanenza in servizio fino al 30 giugno 2008.
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Dimissioni dall’impiego

Decreto ministeriale 19 febbraio 2008
Visto alla Ragioneria n. 3814 del 23 aprile 2008

Tenuto conto che l’istanza dell’impiegata è stata presentata nei termini di preav-
viso previsti dall’articolo 28-ter introdotto con l’articolo 6 del Contratto integrativo 
del C.C.N.L. - comparto Ministeri, sottoscritio in data 22 ottobre 1997;

Vista la legge 8 agosto 1995, n. 335;
Vista la legge 27 dicembre 1997, n. 449;
Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165;

Prende atto

che il rapporto di lavoro dell’assistente amministrativo signora Daniela CAZZUOLA 
cessa a decorrere dal 1° aprile 2008, per dimissioni del dipendente, nel rispetto dei 
termini di preavviso.

QUARTA QUALIFICA - POSIZIONE ECONOMICA B1

Revoca inquadramento

Decreto ministeriale 8 aprile 2008
Visto alla Ragioneria n. 3775 del 22 aprile 2008

Visto il decreto ministeriale 27 aprile 2007, con il quale è stata indetta la proce-
dura di selezione per la copertura di 68 posti nel profilo professionale di coadiutore 
amministrativo contabile, posizione economica B1, pubblicato nel Bollettino Uffi-
ciale del Personale - Supplemento straordinario n. 1/18 del 14 maggio 2007;

Visto il decreto ministeriale 23 novembre 2007, con il quale si è proceduto all’ap-
provazione della graduatoria relativa alla citata selezione nonché all’ammissione al 
corso di formazione professionale del personale utilmente collocato nella medesima;

Visto il decreto ministeriale 12 febbraio 2008, con il quale è stato disposto 
l’inquadramento nel profilo professionale di coadiutore amministrativo contabile del 
personale che ha completato il prescritto percorso formativo;

Vista la nota dell’Area VI - Matricola del Personale in data l4 marzo 2008, con 
la quale si comunica che la dipendente Vilma Marussi è cessata dal servizio il 7 gen-
naio 2008 per raggiunti limiti di età, ai sensi dell’articolo 2, comma 21, della legge 
8 agosto 1995, n. 335;

Tenuto conto che la medesima, utilmente collocata nella graduatoria concernente la 
procedura di riqualificazione per l’accesso al profilo professionale di coadiutore ammi-
nistrativo contabile, non può quindi essere inquadrata nel detto profilo in quanto la cessa-
zione dal servizio è intervenuta prima della conclusione della procedura stessa;
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Ritenuto, pertanto, di dover rettificare il decreto ministeriale 12 febbraio 2008;
Vista la nota del 14 marzo 2008, con la quale è stato notificato all’interessata, ai 

sensi dell’articolo 7 della legge 7 agosto 1990, n. 241 e successive modificazioni ed 
integrazioni, l’avvio del procedimento di revoca dell’inquadramento nel profilo pro-
fessionale di coadiutore amministrativo contabile, posizione economica B1;

Per il motivo indicato in premessa, viene revocato l’inquadramento della dipen-
dente Vilma Marussi nel profilo professionale di coadiutore amministrativo contabi-
le, posizione economica B1.

Avverso il presente provvedimento è esperibile ricorso al giudice amministra-
tivo ovvero ricorso straordinario al Capo dello Stato entro i termini prescrizionali 
contemplati dalla normativa vigente.

Cessazione dall’impiego

Decreto ministeriale 8 febbraio 2008
Visto alla Ragioneria n. 3815 del 23 aprile 2008

Visto il decreto ministeriale datato 16 novembre 2007 con il quale il coadiu-
tore amministrativo contabile, signor Calogero GANDOLFO, risultato vincitore di 
pubblico concorso e assunto con contratto a tempo indeterminato presso il Ministe-
ro della Pubblica Istruzione - Direzione Didattica Statale «Giovanni Ingrassia» di 
Palermo, in qualità di direttore di servizi generali e amministrativi, è stato collocato 
in aspettativa senza retribuzione con perdita dell’anzianità di servizio a decorrere dal 
1° settembre 2007, ai sensi dell’articolo 7, comma 8, lettera a), del Contratto collet-
tivo nazionale di lavoro integrativo del CCNL - Comparto Ministeri, sottoscritto in 
data 16 maggio 2001, al fine di espletare il periodo di prova;

Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165;
Il signor Calogero GANDOLFO, coadiutore amministrativo contabile, cessa 

dall’impiego alle dipendenze dell’Amministrazione Civile dell’Interno a decorrere 
dal 1° settembre 2007.

TERZA QUALIFICA - POSIZIONE ECONOMICA A1

Permanenze in servizio

Decreto ministeriale 5 marzo 2008
Visto alla Ragioneria n. 4059 del 2 maggio 2008

Vìsto l’articolo 16 del decreto legislativo 30 dicembre 1992, n. 503, con il quale 
è stata data facoltà ai dipendenti civili dello Stato di permanere in servizio per un 
periodo massimo di un biennio oltre i limiti di età previsti dal collocamento a riposo;
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Visto l’articolo 3 della legge 23 ottobre 1992, n. 421;
Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 165;

Prende atto

della richiesta dell’aiuto manutentore sig.ra Maria DEPLANO intesa ad ottenere la 
permanenza in servizio, dal 1° settembre 2008, per un periodo di due anni.

Cancellazione dai ruoli

Decreto ministeriale 30 gennaio 2008
Visto alla Ragioneria n. 4071 del 2 maggio 2008

Visto l’articolo 65 del testo unico approvato con decreto del Presidente della 
Repubblica 10 gennaio 1957, n. 3;

Visto il decreto lestislativo 30 marzo 2001, n. 165;
La sig.ra Rosa DI LUNA, già aiuto manutentore, è cancellata dai ruoli dell’Am-

ministrazione Civile dell’Interno a decorrere dal 5 novembre 2007.
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